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Appareils pour la France gaz nat. G20

1 Préalable:

Ce manuel d’installation et d’utilisation donne des instructions pour l’utilisateur et pour la maintenance de l’aérotherme. Pour une application sûre et efficace, il est absolument nécessaire de suivre ces instructions.
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3 Général

L’aérotherme du type premix utilise des régulations optimisées pour assurer une température confortable et une diffusion de l’air performante.

Le fonctionnement est donc différent des appareils basés sur une veilleuse (gaz) conventionnelle et venturi.

Il est donc d’autant plus important que l’installation et la maintenance de l’appareil soient  faite par du personnel qualifié, et selon des instructions.

Il faut contrôler avant l’ouverture du colis si l’appareil est conforme à la commande et s’il est conforme aux fluides utilisées sur place (type de gaz, pression de gaz, électricité etc.) L’appareil doit satisfaire aussi à toutes les prescriptions locales et nationales en vigueur.

Veuillez-contrôler si l’appareil après installation, ne peut pas causer du danger ou dommage par exemple à cause de l’humidité, poussière, gaz ou vapeur inflammable ou corrosives et/ou d’autres matières inflammable.

L’appareil a été contrôlé sur la chaîne de montage, avant de quitter l’usine. On a réglé l’appareil au type de gaz nommé sur la plaque. L’appareil n’est pas directement prévu pour un autre type de gaz. Dans ce cas, veuillez-contacter votre fournisseur.
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L’aérotherme doit être installé suivant les normes en vigueur.

Marquage CE obligatoire (Art CH2). Distance mini par rapport au matériaux combustibles : article CH53 – installations de gaz – DTU-61-I Avril 1982. Travaux de fumisterie 24-1 Mars 1976.

5 Fiche technique
	Type
	
	
	10
	20
	30

	Puissance maximum PCI
	kW
	14,4
	22,7
	32

	Puissance minimum PCI
	
	kW
	9,6
	14
	20,5

	débit maximum
	
	kW
	12,6
	20,43
	28,8

	débit minimum
	
	kW
	8,8
	12,9
	18,9

	débit d'air max chaud
	
	m3/h
	1150
	2070
	2600

	Portée
	
	m
	12
	16
	23

	niveau sonore (1ère allure)
	
	dB(A)
	42
	45
	45

	tension alimentation
	
	Vac
	230
	230
	230

	puissance électrique absorbée
	W
	250
	250
	250

	raccordement gaz
	
	G"
	1/2"
	1/2"
	1/2"

	hauteur minimale d'installation
	m
	1,7
	1,7
	1,7

	Masse
	
	kg
	37
	37
	38

	pression alimentation
	G25 (L)
	mbar
	25
	25
	25

	
	G20 (H)
	mbar
	20
	20
	20

	
	G31 (propaan)
	mbar
	30
	30
	30

	catégorie gaz
	
	Cat
	II2L3P
	
	

	Classe
	
	Clas.
	B23, C13, C33
	

	consommation de gaz
	G25 (L)
	m3/h
	1,7
	2,7
	3,8

	
	G20 (H)
	m3/h
	1,2
	1,9
	2,7

	
	G31 (propaan)
	kg
	1,1
	1,8
	2,5

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	débit d'air haut (chaud)
	GV
	m³/h
	1150
	2070
	2600

	débit d'air mi (chaud)
	MV
	m³/h
	1030
	1840
	2500

	débit d'air bas (chaud)
	PV
	m³/h
	607
	1100
	1640

	Niveau sonore PV
	
	dB(A)
	42
	45
	45
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6 Installation

6.1 Installation

· Contrôlez si le support est assez solide. 

· Article CH53 Distance mini des matériaux combustibles CH53. Veuillez vérifier les distances minimales sur les croquis de la fiche technique. Veuillez-regarder la possibilité d’ouvrir la porte de l’appareil pour la maintenance.

· [image: image5.png]


L’appareil peut être monté dans toutes positions, horizontales ou verticales, la détermination de position est complètement libre. 

· L’appareil est muni de 2 pièces M12 douilles filetées pour la fixation. Veuillez vérifier le croquis pour les dimensions. Nous vous recommandons d’utiliser les supports de notre gamme

· Veuillez vous assurer qu’il n’y a pas de tension mécanique sur les divers câbles de raccordement après montage.

Attention:

Veuillez-voir les restrictions d’utilisation dans ce manuel et d’autres restrictions d’installation.

6.2 Connexion de gaz

La conduite de gaz doit satisfaire la EN 1078 et/ou EN 2078 et DTU 61-1-Avril 1982. 

La pression doit toujours être entre 30 et 20mbar aussi bien hors service qu’en service. 

Un robinet d’isolement gaz avec poignée doit se trouver à portée de la main, selon EN 7202. 

Pendant l’essai d’étanchéité de la canalisation gaz à 60mbar, ce robinet doit être fermé. 

Veuillez-placer un filtre en cas de doute sur la présence de poussière. De toute façon, il faut purger la conduite de gaz selon les règles avant de mettre l’appareil en service.

6.3 Connexion électrique

6.3.1 230Vac alimentation

L’installation doit satisfaire aux règles locales et/ou nationales en vigueur, entre autres EN 1010. Veuillez-vous assurer que le  groupe de connexion soit correct avec la protection principale.

Vous trouverez le schéma électrique de l’appareil à la fin de ce manuel.

L’alimentation est en 230V mono avec terre. La régulation est en 24V.  

L’appareil doit être muni d’un interrupteur 230 Volt. Cet interrupteur doit avoir une ouverture contact d’au moins 3 millimètres. Vérifiez que phase et neutre ne soient pas connecté à l’envers. Ne jamais (laisser) interrompre l’alimentation de l’appareil par une coupure électrique intempestive. Cela pourrait amener à une surchauffe de l’appareil.

6.3.2 Thermostat d’ambiance
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Il y a plusieurs possibilités de réglage: 

1. Par le thermostat TCW OpenTherm. Celui-ci offre la possibilité de modulation, reset à distance et la possibilité d’utiliser le ventilateur constamment en été. Ce thermostat demande 2 fils.

2. Par un thermostat OpenTherm à l’horloge, demandez à votre fournisseur.

3. Par un thermostat on/off (à l’horloge). Attention: l’usage d’un thermostat on/off ne permet pas de modulation, ni de ventilation pendant l’été. Le réarmement à distance ne sera pas possible directement par le thermostat. Ensuite, le pouvoir maximum sera moins élevé, et la régulation nommée delta-T ne fonctionnera pas.
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En tous cas, il faut un câble 24V avec blindage. 

Il faut utiliser un câble du type nommé  “twisted pair” protégé. Coupez la tension avant de brancher l’aérotherme. Branchez le thermostat par un câble à 2 fils Twisted-pair protégé sur les bornes OpenTherm de l’aérotherme. Branchez la protection terre du câble seulement sur le terre dans l’aérotherme. 

6.3.3 Signalisation de panne
L’appareil a un contact libre de potentiel max. 230V comme signalisation de panne. (veuillez-voir les schémas à la fin de ce manuel). Il dispose également de 24V sur les bornes de raccordement pour un usage éventuel avec cette signalisation de panne. Ce contact est fermé au moment de la panne d’allumage.

6.3.4. Dépannage
Il y a 3 possibilités de dépannage :

- sur le thermostat TCW

- sur la platine DFC, appuyer le bouton rouge tout en bas

- il est possible aussi de se connecter un bouton extra sur le tableau à bornes. Veuillez-voir le schéma à la fin de ce manuel pour la connexion.

6.3.5 Protections
Il y a 3 fusibles dans l’appareil :

- F1 pour protéger la platine DFC

- F2 pour protéger le boîtier de contrôle DFC et le premix-fan

- F3 pour protéger le ventilateur de système et le transformateur qui règle la vitesse de celui.

Changement des fusibles toujours à l’identique. Pour les autres valeurs : veuillez-voir les instructions sur le schéma électrique.
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6.4 Prise d’air/extraction de gaz de combustion

L’installation de la prise d’air et l’extraction de gaz de combustion doit satisfaire la EN 1078 et /ou EN 2078.

Seulement les ventouses horizontales ou verticales disponibles doivent être utilisées. Ils sont approuvé avec l’appareil. Veuillez-voir les dessins pour l’installation. L’appareil est du type Rendement Amélioré. N’installez donc jamais une ventouse du type Haut Rendement.

Il faut utiliser seulement des tubes et coudes pour surpression avec joints d’étanchéité profilés du même diamètre que de l’appareil.

La longueur totale de la tuyauterie aspiration refoulement ne doit pas dépasser 10m. Un coude de 90° compte pour 1,5m et un coude de 45° compte pour 1m de tube droit. Si la résistance dans le système d’entrée/sortie est trop grande, la puissance de l’appareil diminuera . Si la sortie est plus longue que 5m, il y a la risque de condensation. Veuillez vous assurer que la condensation ne peut pas pénétrer dans l’appareil, ou mieux, montez une sortie de condensation près de l’appareil.

En cas de ventouse verticale, la sortie de la ventouse doit être 0,5m au dessus de la toiture.

7 Fonctionnement de l’appareil

7.1 Général
L’appareil peut aussi bien chauffer que ventiler. En utilisant une sonde température sur l’appareil et une dans le thermostat, vous pouvez déterminer la différence entre la température en haut et celle du bas. Si cette différence est trop grande, parce que toute la chaleur s’est accumulée au dessous du plafond, le ventilateur démarrera et déplacera cette chaleur en direction du sol fonction destratification.

Si la température désirée n’est toujours pas atteinte, l’aérotherme commencera à chauffer. Le brûleur modulant donne exactement la quantité de chaleur nécessaire pour atteindre une température confortable.

7.2 demande de chaleur
Si le thermostat indique une demande de chaleur, le cycle suivant sera en cours :

La platine DFC note la demande de chaleur et donne la tension au boîtier de commande, DBC.

Le DBC donne tension au ventilateur premix qui commencera à la vitesse de démarrage.

Après 30 secondes, l’électrode produira des étincelles pendant ± 5 secondes et le mélange gaz-air sera allumé.

Quand la flamme est détectée, l’appareil modulera à la capacité voulu après ± 15 secondes.

En fonction de la puissance émise, le ventilateur modulera sur 3 niveaux.

Si la demande de chaleur disparaît, le brûleur s’éteindra et la ventilation fonctionnera pendant ± 3 minutes pour refroidir l’échangeur.

L’appareil essayera d’allumer 2 fois avant de se mettre en sécurité. En cas de chute de flamme pendant le fonctionnement, l’appareil essayera une nouvelle fois de se réarmer.

7.3 Réglage Delta-T
S’il n’y a pas de demande de chaleur, la réglage Delta-T est actif (seulement si le Open Therm thermostat a été installé).

Ce système de réglage mettra en marche le ventilateur, si la différence de température entre la sonde sur l’appareil (la NTC) et la sonde dans le Open Therm thermostat est plus grande que la valeur programmée (programmation d’usine standard 10°C). Cela passera aussi sur les différentes vitesses du ventilateur, en fonction de la différence de température mesurée. Ce système de réglage assurera une répartition de température égale dans la pièce, identique à la fonction destratificateur.

Si l’on ne souhaite pas utiliser ce réglage Delta-T, il faut interrompre la connexion entre le thermostat Open Therm et l’appareil (par un interrupteur de mise  hors service).

7.4 Protections de température
L’appareil a 2 protections de température. Une NTC contrôle électroniquement la température. Si elle devient trop haute, le brûleur s’arrêtera.  Quand l’appareil est assez refroidi, il démarrera à nouveau automatiquement. 

Si l’appareil devient trop chaud, la STB (thermostat capillaire) va interrompre et bloquer l’alimentation de la DBC. Ce thermostat doit être réarmé manuellement par la sécurité de surchauffe à réarmement manuel. 

7.5 Description des pièces  détachées

Liste des abréviations:
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DFC:
Digital Fan Control. La platine de réglage centrale qui communique avec le thermostat et fait moduler entre autres le ventilateur premix, et sélectionne les différents vitesses du ventilateur. 

[image: image10.jpg]



DBC 
Digital Burner Control. Le boîtier de contrôle sur la vanne. Outre l’allumage et le contrôle de la flamme, il donne aussi l’alimentation 230V au ventilateur premix.

[image: image11.jpg]



NTC
Negativ Temperature Sensor. Cette sonde mesure la température de l’air soufflé.
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STB
Sicherheits Temperatur  Begrenzer. Sonde de température de sécurité. Le thermostat maximal mécanique qui mesure la température de l’air soufflé avec une sonde capillaire. La valeur programmée ne peut pas être changé 

PWM
Courant modulant 24V de la DFC au ventilateur premix. Le PWM module et règle la vitesse de démarrage.
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Veuillez-trouver une description plus en détail de la DFC ci-dessous:

Signal d’alarme

(Red sur l’image) Le signal d’alarme s’allume rouge quand le DBC 577 est bloqué et le contact d’alarme est donc actif. 

Signal de demande de chaleur (Green sur l’image) Ce signal s’allume vert quand il y a une demande de chaleur. 

Bouton service

Appuyer 1 fois = position allure bas

Appuyer 2 fois = position allure haute

Appuyer 3 fois = fonction normale suivant demande thermostat.

Bouton reset

Appuyer pendant 1 seconde pour réarmer

Potentiomètre 1 (P1)

Pour le fabriquant, pas de fonction pour l’utilisateur

Potentiomètre 2 (P2)
Avec le P2, la différence entre la température en haute et en bas dans la pièce est programmé, dont le réglage Delta-T devient actif.  Cela est possible entre 4°C (potentiomètre complètement à gauche) et 15°C (potentiomètre complètement à droite). Programmation d’usine standard : 10°C.

8 Mise en service et réglage
8.1 Général
Chaque appareil est dûment contrôlé en ce qui concerne la sécurité et le bon fonctionnement avant d’être emballé. On teste si les valeurs de combustion sont correctes. Il n’est pas nécessaire de régler l’appareil après l’installation. Il faut seulement contrôler le bon fonctionnement.

Il est impératif de vérifier les valeurs de CO2 à la mise en service.

La valeur CO2 peut éventuellement être adaptée, veuillez-voir chapitre Réglage Vanne. Ne faites pas cela, sauf dans le cas où vous avez constaté après vérification que la valeur CO2 n’est pas juste. Ne tournez jamais les vis de réglage de façon aléatoire !

Si l’installation est fait selon ces instructions, l’appareil peut être mis en service. Veuillez-assurer que la conduite de gaz est propre, étanche et purgée.

Ouvrez le circuit avec l’interrupteur, et ouvrez la porte pour observer le premier démarrage et se familiariser avec le fonctionnement de l’appareil.

L’appareil essayera de démarrer 2 fois avant de ce mettre en sécurité. Dans ce cas il faut le réarmer.

N’oubliez pas d’informer l’utilisateur sur l’utilisation rationnel de l’appareil (présence de gaz, endroit du robinet du gaz !), sur le fonctionnement (indication de panne et réarmement) et sur la maintenance nécessaire.

8.2 démarrage avec le bouton service
Si vous appuyez une fois environ une seconde sur le bouton service, l’appareil commencera le cycle de démarrage (30sec. pré-ventilation, allumage, 15 sec. stabilisation, service) et l’appareil sera position basse. Si vous appuyez le bouton service encore une fois, l’appareil sera en fonction position haute. La troisième fois que vous appuyez ce bouton, l’appareil sera en fonction standard (dépendant du thermostat).

Contrôlez les valeurs de la combustion avec la fiche technique.

8.3 démarrage en shuntant un pont sur le thermostat
Quand la connexion du thermostat est reliée, l’appareil marchera seulement en position haute. Le cycle de démarrage commencera, 30sec. pré-ventilation, allumage, 15 sec. stabilisation et mise en service.

Contrôlez les valeurs de la combustion avec la fiche technique.

8.4 démarrage avec le thermostat
Mettez le thermostat dans la position la plus haute.

Le cycle de démarrage commencera, 30sec. pré-ventilation, allumage, 15 sec. stabilisation et mise en service.

Contrôlez les valeurs de la combustion avec la fiche technique.

8.5 provoquer une panne et réarmer
Fermez le robinet de gaz et contrôlez la tentative de réarmement. L’appareil doit se mettre en sécurité. La signalisation de panne (dans l’appareil et sur le thermostat) doivent être en fonction. Contrôlez aussi le réarmement (quand le robinet de gaz est réouvert)  et le démarrage.

9 Réglage Vanne

Après mise en service, il n’est pas nécessaire de régler la vanne de nouveau. Si la vanne doit être réglé quand même, il est important que cela soit réalisé par des personnes qualifiées. Un mauvais réglage pourrait amener à une surchauffe et la production d’oxyde de carbone.

Il y a 2 vis de réglage pour régler la vanne : la Offset Adjuster et la Ration Adjuster.

Mettez l’appareil en pleine charge en appuyant 2 fois de courte durée sur le bouton service

Si l’appareil ne s’allume pas, vous pouvez éventuellement fermer entre votre pouce et index les ouvertures d’air de l’anneau coloré sur le mélangeur gaz-air pendant l’allumage. Le mélange sera plus riche et par conséquent il s’allumera plus vite.

Ouvrez la prise de mesure pression « P offset » et connectez le manomètre de prise de pression sur celui-ci. Si l’appareil est en service, la sous-pression mesuré doit correspondre à celle de la fiche technique. Vous pouvez changer cette sous-pression en tournant la Offset Adjuster au dessous du bouchon. A gauche pour plus de sous-pression, à droite pour moins de sous-pression. Si la sous-pression est fixée correctement, vous pouvez fermer la prise de mesure de  pression « P offset ».

Après, vous contrôlez le CO2 en position haute. Si celui-ci est trop haut, vous tournez le Ratio Adjuster à droite (moins de gaz). Si le CO2 est trop bas, vous tournez le Ratio Adjuster à gauche (plus de gaz).

Contrôlez toujours la production de CO de l’appareil !!! Trop CO indique souvent un mélange trop riche. Vous pouvez régler cela éventuellement avec les 2 vis de réglage (voire ci-dessus).

Dès que la position haute a été fixé correctement, vous pouvez contrôlez l’appareil en position basse (bouton service).

10 Dépanner

10.1 Général
S’il est clair que la cause de la panne n’est pas la cause de circonstances extérieures (par exemple pas de tension ou pas de gaz), veuillez-observer les renseignements suivants. Veuillez-respecter les temps d’attente incorporés dans l’appareil (ne pas réagir trop vite !) et les signaux des LEDS ! Attention : il y a seulement un signal de dérangement s’il y a de la demande de chaleur ! Pour simplifier la recherche, faites d’abord les contrôles suivants :

· contrôlez toujours les connexions et aussi les faisceaux et les fiches dans l ‘appareil pour repérer les éventuelles contacts détachés

·  Est-ce qu’il y a de la demande de chaleur ? Le LED vert sur la platine DFC doit être allumé.

·  Est-ce qu’il y a un dérangement de flamme ? Le LED rouge sur la DFC doit s’allumer.      Essayez de réarmer.

· Utilisez le bouton service pour fixer la charge pleine ou mi-charge, ou occasionnez un court-circuit sur le thermostat, pour simuler un thermostat on/off.

Ventilateur premix ne démarre pas

a) Contrôlez si le STB n’a pas interrompu la tension qui va de la DFC à la DBC. Il y doit être 230V sur tous les deux tiroirs. Eventuellement, le STB doit être réarmé, on peut aussi l’interconnecter.

b) Contrôlez si le NTC ne bloque pas le fonctionnement du DFC par une valeur fausse. Mesurez la résistance du NTC (détachez les fils). Celle-ci doit être environ 40kilo Ohm à 10°C et 20kilo Ohm à une température de 25°C.

c) S’il y a bien 230V qui arrive DBC (alors du STB), celle-ci doit aussi approvisionner le ventilateur premix de 230V. Veuillez le mesurer sur la fiche du ventilateur premix (entre le fil marron et le fil bleu).

d) Il est possible qu’il n’y a pas de signal PWM au ventilateur premix pour le nombre de tours de démarrage. Eventuellement, vous pouvez mesurer sur la fiche 24V du ventilateur pre-mix.

e) En fonction des résultats (c) et (d) le DFC ou le DBC est en panne. Contrôlez d’abord encore si le ventilateur premix n’est pas bloqué en le faisant tourné manuellement, puisque la cause du non-démarrage du ventilateur premix pourrait être dans le ventilateur-même.

Le ventilateur premix démarre bien, mais il n’y a pas d’autre action, il n’y a pas de panne d’allumage

a) la DBC doit être en panne, échangez la DBC défectueuse.

Le ventilateur premix démarre bien, il n’y a pas d’étincelles, signalisation de panne d’allumage.

a) contrôlez si l’électrode donne bien des étincelles en la dévissant et en  l’enlevant de l’échangeur et la mettre contre la masse (avec une pince isolante) pendant la période d’étincelles. Si vous ne voyez ou entendez pas d’étincelles, il faut échanger la DBC.

Il y a bien des étincelles dans l’échangeur, mais l’appareil tombe en sécurité juste après.

a) Il n’y a pas de gaz. Vous pouvez le contrôler en mesurant la sous-pression sur la prise de mesure sur la vanne (P out). Pendant la pré ventilation il y a une sous-pression d’environ 6 millibar. Si l’on ouvre la vanne et il y a bien du gaz pendant la période d’étincelles, cette sous-pression décroîtra  3 millibar à 3 à 4 millibar. Contrôlez encore une fois la sous-pression sur la prise de mesure P-in sur la vanne.

Enlevez la DBC de la vanne (dévissez le M3 entre le faisceau) et contrôlez en utilisant un multimètre que les bobines de la vanne ne se soient pas coupé à l’interne. Il y a deux bobines, qui ont tous les deux quelques kilos Ohm de résistance. Contrôlez le filtre à côté de l’entrée de la vanne. Ceci est possible en enlevant la connexion de gaz hors de l’appareil et en regardant dans la vanne par la conduite de gaz.

Il est aussi possible que la DBC ne donne pas de signale 230V aux bobines. Essayez une autre DBC.

b) Il y a bien des étincelles et la vanne s’ouvre bien, mais le mélange ne s’allume pas. Contrôlez si la flamme s’allume bien en fermant partiellement avec votre pouce et index l’anneau d’entrée d’air coloré sur le ventilateur premix. Il y aura moins d’air et cela donne un mélange plus riche qui s’allumera donc plus vite. Si la flamme reste bien maintenant, contrôlez le taux de CO2 de l’appareil chaud à pleine charge. Réglez l’éventuellement encore avec la vis de réglage sur la vanne. Ne faites cela qu’avec un CO2-mètre calibré dans la sortie de l’appareil.

La flamme est bien présente (pendant quelques secondes) et après il y une panne d’allumage.

Cela indique des problèmes avec l’ionisation de la flamme. Contrôlez d’abord les connections de la terre dans l’appareil en tirant un peu les fils de terre.

Le courant d’ionisation  doit être d’environ 2 microampère. Cela est bien mesurable pourvu que les connections du multimètre soient reliés pendant la période d’étincelles, pour ne pas endommager l’appareil. Dans la plupart des cas les problèmes de ionisation nécessite le changement de la platine DBC.

L’appareil démarre bien, mais il y a d’autres problèmes

a) L’appareil demeure à la vitesse de démarrage et ne module pas à un nombre de tours augmenté. Contrôlez si le nombre de tours du ventilateur premix varie bien si vous appuyez le bouton service de la DFC. Appuyer une fois: l’appareil va à demi-charge. Appuyez encore une fois: l’appareil va à pleine charge. Pour désactiver le modus service, vous appuyez le bouton encore une fois. Après 10 minutes de service, cette fonction se mettra hors circuit automatiquement. Contrôlez si l’appareil fonctionne bien si les fils du thermostat d’ambiance sont reliées (l’appareil doit démarrer et aller en pleine charge) et s’éteindra si les fils sont ouverts. Essayez d’abord un autre thermostat Open Therm. Si cela ne donne pas de résultat, la DFC doit être remplacée. Il est aussi possible que la cause soit dans le ventilateur premix même, s’il ne module pas malgré un bon signal d’entrée. La production de chaleur de l’appareil sera aussi insuffisante s’il y a trop de résistance dans le circuit ventouse  air carburant/gaz brûlés. Dans ce cas, le ventilateur premix tournera en pleine vitesse, mais à cause de la résistance élevé, il y a trop peu d’air de combustion et alors trop peu de gaz. La pression dans la sortie des gaz brûlés ne doit pas dépasser 30 Pascal.

b) Le ventilateur de système ne démarre pas ou ne varie pas en vitesse. Contrôlez d’abord le fonctionnement de ce ventilateur en le faisant tourner directement à 230V. Contrôlez en utilisant un multimètre s’il y a secondairement des tensions plus basses  sur le transformateur noyau annulaire. Il est aussi possible que le fusible soit défectueux. Si le moteur et le transformateur sont en bonne ordre, le problème doit être dans la DFC. Bien entendu, celle-ci doit connecter les tensions diverses du transformateur au moteur du ventilateur. Dans ce cas, échangez la DFC.

c) Problèmes de Delta-T: pour cette régulation le potentiomètre P2 sur la DFC est utilisé. Avec celui-ci, la différence de température désiré entre dessous (sonde sur le Open Therm) et dessus (NTC) peut être variée. Une petite différence de température désiré  (potentiomètre à gauche) tiendra le ventilateur de soufflage en service pendant une période plus longue avec un nombre de tours plus élevé.

Contrôlez le fonctionnement du thermostat Open Therm en mettant celui-ci un petit instant en haut pour demande de chaleur. Si cela fonctionne bien, contrôlez le NTC (mesurer la résistance Ohm). Le problème est probablement dans la DFC. Celle-ci doit être programmée autrement ou échangée.

Valeur résistance NTC sonde à 20°C = 25kOhm.

11 Maintenance/pièces de rechange

L’appareil doit être contrôlé et nettoyé par un installateur qualifié qui est familiarisé avec l’appareil régulièrement (1 à 2 fois par an). Les visites d’entretien doivent être plus fréquentes si les circonstances de fonctionnement l’exigent (ambiance poussiéreuse, humidité, …).

Activités :

11.1 Inspection générale
Contrôlez l’état général de l’installation. Inspectez par exemple l’appareil, le thermostat, les faisceaux et la conduite de gaz.

11.2 Inspection de l’appareil
Avant de commencer l’inspection, il faut d’abord couper la tension de l’appareil avec l’interrupteur.

- enlever le brûleur complètement avec bride et ventilateur premix en dévissant les 6 boulons à six pans.


- Contrôlez s’il y a de la poussière ou des  dommages  à l’intérieur de l’échangeur.

- Contrôlez s’il y a des dommages au brûleur et nettoyez l’électrode d’allumage éventuellement avec un petit pièce de papier émeri fin. ATTENTION : ne pas bouger l’électrode !


- Remontez le brûleur (utilisez des nouveaux joints)


- Contrôlez l’entrée d’air et la sortie de gaz de combustion


- Nettoyez si nécessaire l’intérieur de l’appareil avec un aspirateur.


- Si l’échangeur est poussiéreux à l’extérieur aussi, nettoyez le avec une brosse douce.


- N’utilisez jamais une brosse métallique.


- Nettoyez la grille de ventilation en utilisant un aspirateur et une brosse.

Contrôlez après les valeurs de combustion de l’appareil et réglez les si nécessaire.

Contrôlez le bon-fonctionnement de l’appareil.

11.3 Pièces d’étachées

Description





10

20

30

Brûleur segmente XR




IX.3200
IX.3202
IX.3204

Allumage/ionisation




IX.3456
IX.3456
IX.3456

Ventilateur premix FIME PX130




Ventilateur premix MVL RG128


IX.4500
IX.4500
IX.4500

Vasistas






IX.6812
IX.6812
IX.6812

Mélangeur gaz/air SIT391 AGM 


IX.4506
IX.4504
IX.4502

Vanne SIT SIGMA 848




IX.3000
IX.3000
IX.3000

Boîtier de contrôle SIT DBC577


IX.3550
IX.3550
IX.3550

Platine SIT DFC100




IX.5900
IX.5900
IX.5900

Ventilateur de système FMV355


IX.4200
IX.4200
IX.4200

Sonde câble NTC




IX.3918
IX.3918
IX.3918

STB thermostat capillaire



IX.3914
IX.3914
IX.3914

Transformateur noyau annulaire


IX.5100
IX.5100
IX.5100

JOINT entrée échangeur



IX.6700
IX.6700
IX.6700

JOINT sortie échangeur



IX.6702
IX.6702
IX.6702

JOINT ventilateur  premix (2x)


IX.6704
IX.6704
IX.6704

JOINT allumage





IX.6710
IX.6710
IX.6710

JOINT vasistas





IX.6706
IX.6706
IX.6706

12 Exemples d’installation électrique

[image: image14.wmf]12.1 Installation avec le thermostat Open Therm TCW 

· Branchez l’appareil à 230Vac

· Branchez le thermostat aux bornes selon le schéma. (bornes 4 et 5)

[image: image15.png]



12.2 Installation avec signalisation de panne extra et possibilité de réarmement

· Branchez l’appareil à 230VaC

· Branchez le thermostat (soit OpenTherm ou on/off).

· Il est possible de réarmer en montant un bouton-pressoir entre les bornes 6 et 7

· Faire sortir les contacts d’alarme 9 et 10 et utilisez les pour générer le signal. Ce contact se ferme en cas de panne.
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12.3 Exemple d’une lampe de signalisation extra et possibilité de réarmement

Cette installation est en principe identique à l’exemple ci-dessus, cependant maintenant le contact entre 9 et 10 est branché directement sur 230V de sorte qu’une lampe 230V peut être branchée. 

[image: image17.wmf]12.4 Exemple signalisation de panne LED et possibilité de réarmement

Dans ce cas, le contact d’alarme est branché sur le 24V du tableau à bornes. La valeur de résistance R de la résistance additionnelle en série pour le petit LED doit être défini. Le signal 24V qu’est utilisé à ce but, peut supporter 10mA au maximum. Veuillez-faire y attention en choisissant le LED.
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13 Schéma électrique
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